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See the notice on TED website

88334-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de réparation, d'entretien et services connexes liés au transport ferroviaire et 
à d'autres équipements – Wykonania napraw pojazdów kolejowych z zakresu poziomu 
utrzymania P4 w 2026 r. z podziałem na dwa zadania dla Zakładu Linii Kolejowych w 
Tarnowskich Górach: Zadanie nr 1: Wykonanie napraw pojazdów kolejowych i koparek 
dwudrogowych typu: DH-350.11, WM-15A/PRT-00, atlas AB 1604 K ZW; Zadanie nr 2: Wykonanie 
napraw pojazdów kolejowych typu: WŻB10, PWM15.
OJ S 26/2026 06/02/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. Zakład Linii Kolejowych w Tarnowskich Górach
Adresse électronique: dorota.komander@plk-sa.pl
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Wykonania napraw pojazdów kolejowych z zakresu poziomu utrzymania P4 w 2026 r. z 
podziałem na dwa zadania dla Zakładu Linii Kolejowych w Tarnowskich Górach: Zadanie nr 1: 
Wykonanie napraw pojazdów kolejowych i koparek dwudrogowych typu: DH-350.11, WM-15A
/PRT-00, atlas AB 1604 K ZW; Zadanie nr 2: Wykonanie napraw pojazdów kolejowych typu: 
WŻB10, PWM15.
Description: Przedmiotem Zamówienia jest: Wykonanie napraw pojazdów kolejowych z 
zakresu poziomu utrzymania P4 w 2026 r. z podziałem na dwa zadania dla Zakładu Linii 
Kolejowych w Tarnowskich Górach: Zadanie nr 1: Wykonanie napraw pojazdów kolejowych i 
koparek dwudrogowych typu: DH-350.11, WM-15A/PRT-00, atlas AB 1604 K ZW; Zadanie nr 
2: Wykonanie napraw pojazdów kolejowych typu: WŻB10, PWM15. Szczegółowe informacje 
dotyczące przedmiotu zamówienia zawarte są w SWZ wraz z załącznikami. Zamawiający 
przewiduje możliwość unieważnienia postępowania w przypadku nie otrzymania środków 
publicznych, jakie Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części 
zamówienia (art. 257 Ustawy PZP).
Identifiant de la procédure: e479489e-ed28-4cd3-ba53-8f0f582c5e9f
Identifiant interne: 0444/IZ09GM/00236/00263/26/P
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50220000 Services de réparation, d'entretien et services 
connexes liés au transport ferroviaire et à d'autres équipements

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (PLZZZ)
Pays: Pologne

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/88334-2026
mailto:dorota.komander@plk-sa.pl
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Informations complémentaires: Usługi będą realizowane na terenie jednostek organizacyjnych 
Wykonawcy.

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 2 457 500,00 PLN

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art. 108 ust. 1 pkt. 6 ustawy Pzp
État de cessation d’activités: art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy 
Pzp
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: art. 109 ust. 1 pkt. 2 i 
3 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: art. 109 ust. 1 pkt. 2 i 3 
ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: art. 109 ust. 1 pkt. 2 lit.c ustawy 
Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: art. 108 ust. 1 pkt. 3 ustawy 
Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: art. 108 ust. 
1 pkt. 3 ustawy Pzp
Motifs d’exclusion purement nationaux: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 4 ustawy Pzp
Insolvabilité: art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 
ust. 1 pkt. 5 ustawy Pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 
ustawy Pzp
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: art. 109 ust. 1 pkt. 7 
ustawy Pzp
Participation à une organisation criminelle: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp
Concordat: art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp
Faillite: art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: art. 109 ust. 1 pkt. 8-10 
ustawy Pzp

5. Lot
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5.1.
 
Lot: LOT-0001
Titre: Wykonania napraw pojazdów kolejowych z zakresu poziomu utrzymania P4 w 2026 r.
Description: Zadanie nr 1: Wykonanie napraw pojazdów kolejowych i koparek dwudrogowych 
typu: DH-350.11, WM-15A/PRT-00, atlas AB 1604 K ZW; Zadanie nr 2: Wykonanie napraw 
pojazdów kolejowych typu: WŻB10, PWM15. Szczegółowe informacje zawarte są w SWZ 
wraz z załącznikami.
Identifiant interne: 0444/IZ09GM/00236/00263/26/P - cz. I

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50220000 Services de réparation, d'entretien et services 
connexes liés au transport ferroviaire et à d'autres équipements
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega na swoją rzecz prawo rozszerzenia zakresu 
Zamówienia o dodatkowe usługi, uwzględniające dodatkowe, bieżące potrzeby 
Zamawiającego polegające na realizacji prac z zakresu prac losowych (dalej: „Prawo opcji”). 
Zakres Prawa Opcji obejmuje: 1) prace dotyczące czynności mające na celu doprowadzenie 
do należytego stanu zużytych w trakcie eksploatacji części, podzespołów i zespołów pojazdu 
kolejowego, których zły stan można było stwierdzić dopiero podczas badań w 
specjalistycznych warsztatach Wykonawcy; 2) szczegółowy wykaz elementów, podzespołów i 
zespołów podlegających zakresowi prac określony został w Załączniku nr 2 do Umowy. Prawo 
Opcji może zostać zrealizowane przez Zamawiającego w ramach jednej bądź większej liczby 
zamówień. Zamawiający może skorzystać z Prawa Opcji w terminie wskazanym w § 3 ust. 1 
Umowy. Usługi w ramach Prawa Opcji stanowić będą nie więcej niż 20% wartości netto 
zamówienia dla Usług podstawowych, o których jest mowa w § 1 i będą polegać na 
dokonywaniu poszczególnych zamówień na warunkach określonych w Umowie. Usługi 
wykonywane w ramach Prawa Opcji realizowane będą na podstawie pisemnych zamówień 
kierowanych przez Zamawiającego do Wykonawcy z terminem realizacji nie dłuższym niż 20 
dni od daty otrzymania danego zamówienia.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (PLZZZ)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Usługi będą realizowane na terenie jednostek organizacyjnych 
Wykonawcy.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 8 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 830 000,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
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5.1.9.
 
Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena brutto - 100%

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.plk-sa.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Zamawiający żąda wniesienia wadium w 
Postępowaniu. 2. Każdy Wykonawca zobowiązany jest zabezpieczyć swą ofertę wadium: Dla 
Zadania nr 1 w wysokości 40 000,00 PLN (słownie: czterdzieści tysięcy złotych 00/100) 
UWAGA! W przypadku składania oferty na więcej niż jedną część Wykonawca zobowiązany 
jest wnieść wadium w wysokości będącej sumą kwot odpowiadających częściom, na które 
składana jest oferta. 3. Wadium musi być wniesione w jednej lub kilku formach określonych w 
art. 97 ust. 7 Ustawy w zależności od wyboru Wykonawcy. 4. Wadium musi być wniesione 
przed upływem terminu składania ofert, wskazanym w Rozdziale XIX ust. 1 SWZ. Wykonawca 
utrzymuje wadium nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem 
przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy.
Date limite de réception des offres: 11/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 11/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Informations complémentaires: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy zakupowej 
pod adresem  Szczegółowe informacje zawarto w SWZ.https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zamawiający określił warunki realizacji 
zamówienia we wzorze Umowy (Załącznik nr 2 do SWZ) wraz z załącznikami.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zasady finansowania określone zostały we wzorze Umowy.

5.1.15.  Techniques

https://platformazakupowa.plk-sa.pl
https://platformazakupowa.plk-sa.pl
https://platformazakupowa.plk-sa.pl
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Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. Zakład 
Linii Kolejowych w Tarnowskich Górach - Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu Zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej przewidziane w art. 505 – 595 Ustawy. 2. Wobec niezgodnej z 
przepisami Ustawy czynności Zamawiającego podjętej w toku Postępowania lub w przypadku 
zaniechania przez Zamawiającego dokonania czynności, do których podjęcia zobowiązany 
jest Zamawiający przepisami Ustawy, Wykonawca może wnieść odwołanie. 3. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym, że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe (tj. Dz. U. z 2022 r. poz. 896), osobiście, za 
pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej w sposób określony w Rozdziale XV ust. 17 powyżej. 4. 
Odwołujący przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli informacje te zostały przekazane przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli informacje zostały 
przesłane w inny sposób. 6. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub 
postanowień Specyfikacji Warunków Zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
Specyfikacji Warunków Zamówienia na stronie internetowej. 7. Odwołanie wobec czynności 
innych niż określone w ust. 5 i 6 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. Zakład Linii Kolejowych w Tarnowskich Górach
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: PKP Polskie Linie 
Kolejowe S.A. Zakład Linii Kolejowych w Tarnowskich Górach
Organisation qui traite les offres: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. Zakład Linii Kolejowych w 
Tarnowskich Górach

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Wykonania napraw pojazdów kolejowych z zakresu poziomu utrzymania P4 w 2026 r.
Description: Zadanie nr 2 obejmuje wykonanie naprawy pojazdów kolejowych typu: WŻB-10, 
PWM-15. Szczegółowe informacje zawarte są w SWZ wraz z załącznikami.
Identifiant interne: 0444/IZ09GM/00236/00263/26/P - cz. II

5.1.1.  Objet
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Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50220000 Services de réparation, d'entretien et services 
connexes liés au transport ferroviaire et à d'autres équipements
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega na swoją rzecz prawo rozszerzenia zakresu 
Zamówienia o dodatkowe usługi, uwzględniające dodatkowe, bieżące potrzeby 
Zamawiającego polegające na realizacji prac z zakresu prac losowych (dalej: „Prawo opcji”). 
Zakres Prawa Opcji obejmuje: 1) prace dotyczące czynności mające na celu doprowadzenie 
do należytego stanu zużytych w trakcie eksploatacji części, podzespołów i zespołów pojazdu 
kolejowego, których zły stan można było stwierdzić dopiero podczas badań w 
specjalistycznych warsztatach Wykonawcy; 2) szczegółowy wykaz elementów, podzespołów i 
zespołów podlegających zakresowi prac określony został w Załączniku nr 2 do Umowy. Prawo 
Opcji może zostać zrealizowane przez Zamawiającego w ramach jednej bądź większej liczby 
zamówień. Zamawiający może skorzystać z Prawa Opcji w terminie wskazanym w § 3 ust. 1 
Umowy. Usługi w ramach Prawa Opcji stanowić będą nie więcej niż 20% wartości netto 
zamówienia dla Usług podstawowych, o których jest mowa w § 1 i będą polegać na 
dokonywaniu poszczególnych zamówień na warunkach określonych w Umowie. Usługi 
wykonywane w ramach Prawa Opcji realizowane będą na podstawie pisemnych zamówień 
kierowanych przez Zamawiającego do Wykonawcy z terminem realizacji nie dłuższym niż 20 
dni od daty otrzymania danego zamówienia.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (PLZZZ)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Usługi będą realizowane na terenie jednostek organizacyjnych 
Wykonawcy.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 8 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 627 500,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena brutto - 100%

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
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Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.plk-sa.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Zamawiający żąda wniesienia wadium w 
Postępowaniu. 2. Każdy Wykonawca zobowiązany jest zabezpieczyć swą ofertę wadium: Dla 
Zadania nr 2 w wysokości 15 000,00 PLN (słownie: piętnaście tysięcy złotych 00/100) 
UWAGA! W przypadku składania oferty na więcej niż jedną część Wykonawca zobowiązany 
jest wnieść wadium w wysokości będącej sumą kwot odpowiadających częściom, na które 
składana jest oferta. 3. Wadium musi być wniesione w jednej lub kilku formach określonych w 
art. 97 ust. 7 Ustawy w zależności od wyboru Wykonawcy. 4. Wadium musi być wniesione 
przed upływem terminu składania ofert, wskazanym w Rozdziale XIX ust. 1 SWZ. Wykonawca 
utrzymuje wadium nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem 
przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy.
Date limite de réception des offres: 11/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 11/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Informations complémentaires: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy zakupowej 
pod adresem  Szczegółowe informacje zawarto w SWZ.https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zamawiający określił warunki realizacji 
zamówienia we wzorze Umowy (Załącznik nr 2 do SWZ) wraz z załącznikami.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zasady finansowania określone zostały we wzorze Umowy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. Zakład 
Linii Kolejowych w Tarnowskich Górach - Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu Zamówienia oraz poniósł lub może 
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ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej przewidziane w art. 505 – 595 Ustawy. 2. Wobec niezgodnej z 
przepisami Ustawy czynności Zamawiającego podjętej w toku Postępowania lub w przypadku 
zaniechania przez Zamawiającego dokonania czynności, do których podjęcia zobowiązany 
jest Zamawiający przepisami Ustawy, Wykonawca może wnieść odwołanie. 3. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym, że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe (tj. Dz. U. z 2022 r. poz. 896), osobiście, za 
pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej w sposób określony w Rozdziale XV ust. 17 powyżej. 4. 
Odwołujący przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli informacje te zostały przekazane przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli informacje zostały 
przesłane w inny sposób. 6. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub 
postanowień Specyfikacji Warunków Zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
Specyfikacji Warunków Zamówienia na stronie internetowej. 7. Odwołanie wobec czynności 
innych niż określone w ust. 5 i 6 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. Zakład Linii Kolejowych w Tarnowskich Górach
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: PKP Polskie Linie 
Kolejowe S.A. Zakład Linii Kolejowych w Tarnowskich Górach
Organisation qui traite les offres: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. Zakład Linii Kolejowych w 
Tarnowskich Górach

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. Zakład Linii Kolejowych w Tarnowskich Górach
Numéro d’enregistrement: PL 113-23-16-427
Adresse postale: ul. Nakielska 3
Ville: Tarnowskie Góry
Code postal: 42-600
Subdivision pays (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (PLZZZ)
Pays: Pologne
Point de contact: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. Zakład Linii Kolejowych w Tarnowskich 
Górach
Adresse électronique: dorota.komander@plk-sa.pl
Téléphone: +487142227
Adresse internet: www.plk-sa.pl
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.plk-sa.pl
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Autres points de contact: 
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Département: PL 010828091
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587801
Adresse internet: www.uzp.gov.pl/kio
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: f30eaf5a-fa0c-4e4a-b14a-fe42c022b073  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 05/02/2026 09:00:31 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 88334-2026
Numéro de publication au JO S: 26/2026
Date de publication: 06/02/2026
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